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P.U. (A) 40.

AKTA DUTI HIBURAN 1953

PERINTAH DUTI HIBURAN (PENGECUALIAN) (NO. 4) 2003

PADA menjalankan kuasa yang diberikan oleh perenggan 12(1)(b) Akta Duti
Hiburan 1953 [Akta 103], Menteri membuat perintah yang berikut:

Nama dan permulaan kuat kuasa

1. (1) Perintah ini bolehlah dinamakan Perintah Duti Hiburan (Pengecualian)
(No. 4) 2003.

(2) Perintah ini disifatkan telah mula berkuat kuasa pada 1 Mac 2002.

Pengecualian

2. Persembahan “Chang & Eng” yang telah diadakan di Istana Budaya, Kuala
Lumpur dari 1 Mac 2002 hingga 10 Mac 2002 dikecualikan daripada duti
hiburan.

Dibuat 13 Januari 2003
[Perb. (8.09) 248/39/2-1 Vol. 10 (s.k.5); PN(PU2)174/IV]

Bagi pihak dan atas nama Menteri Kewangan

CHAN KONG CHOY

Timbalan Menteri Kewangan
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ENTERTAINMENTS DUTY ACT 1953

ENTERTAINMENTS DUTY (EXEMPTION) (NO. 4) ORDER 2003

IN exercise of the powers conferred by paragraph 12(1)(b) of the Entertainments
Duty Act 1953 [Act 103], the Minister makes the following order:

Citation and commencement

1. (1) This order may be cited as the Entertainments Duty (Exemption)
(No. 4) Order 2003.

(2) This Order is deemed to have come into operation on 1 March 2002.

Exemption

2. The show “Chang & Eng” which was held at the Istana Budaya, Kuala
Lumpur from 1 March 2002 to 10 March 2002 is exempted from entertainments
duty.

Made 13 January 2003
[Perb. (8.09) 248/39/2-1 Vol. 10 (s.k.5); PN(PU2)174/IV]

On behalf and in the name of the Minister of Finance

CHAN KONG CHOY

Deputy Minister of Finance

P.U. (A) 41.

AKTA KASTAM 1967

PERINTAH DUTI KASTAM (PENGECUALIAN) (PINDAAN ) 2003

PADA menjalankan kuasa yang diberikan oleh subseksyen 14(1) Akta Kastam
1967 [Akta 235], Menteri membuat perintah yang berikut:

Nama dan permulaan kuat kuasa

1. (1) Perintah ini bolehlah dinamakan Perintah Duti Kastam (Pengecualian)
(Pindaan) 2003.

(2) Perintah ini disifatkan telah mula berkuat kuasa pada 28 November
2001.
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Pindaan Jadual

2. Perintah Duti Kastam (Pengecualian) 1988 [P.U. (A) 410/1987] dipinda
dalam Bahagian I Jadual, berhubung dengan butiran 107 dalam ruang (2),
dengan menggantikan perenggan (vi) dengan perenggan yang berikut:

“(vi) Talisman Malaysia Limited;”.

Dibuat 30 Disember 2002
[4 Sulit KE. HE(96) 669/13-66/T/SK. 23; Perb. 0.9060/18 Vol. 17 (SK.12)(2);
PN(PU2)338B/XIV]

Bagi pihak dan atas nama Menteri Kewangan

CHAN KONG CHOY

Timbalan Menteri Kewangan

CUSTOMS ACT 1967

CUSTOMS DUTIES (EXEMPTION) (AMENDMENT) ORDER 2003

IN exercise of the powers conferred by subsection 14(1) of the Customs Act
1967 [Act 235], the Minister makes the following order:

Citation and commencement

1. (1) This order may be cited as the Customs Duties (Exemption)
(Amendment) Order 2003.

(2) This Order is deemed to have come into operation on 28 November
2001.

Amendment of Schedule

2. The Customs Duties (Exemption) Order 1988 [P.U. (A) 410/1987] is amended
in Part I of the Schedule, in relation to item 107 in column (2), by substituting
for paragraph (vi) the following paragraph:

“(vi) Talisman Malaysia Limited;”.

Made 30 December 2002
[4 Sulit KE. HE(96) 669/13-66/T/SK. 23; Perb. 0.9060/18 Vol. 17 (SK.12)(2);
PN(PU2)338B/XIV]

On behalf and in the name of the Minister of Finance

CHAN KONG CHOY

Deputy Minister of Finance

P.U. (A) 41.
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P.U. (A) 42.

AKTA PEMAJUAN PERUMAHAN (KAWALAN DAN
PELESENAN) 1966

PERATURAN-PERATURAN PEMAJU PERUMAHAN (KAWALAN  DAN PELESENAN)
(PINDAAN ) 2002

PEMBETULAN

DALAM  P.U. (A) 473 yang disiarkan pada 1 Disember 2002—

(a) dalam teks bahasa kebangsaan dan bahasa Inggeris kepada JADUAL  G,
masukkan tanda “#” sebelum nota bahu kepada fasal 16;

(b) dalam teks bahasa Inggeris kepada JADUAL  G, masukkan tanda “............”
sebelum perkataan “ringgit” yang terdapat dalam fasal 3;

(c) dalam teks bahasa kebangsaan kepada JADUAL  H, gantikan perkataan
“Pembelian” yang terdapat dalam nota bahu kepada fasal 2 dengan
perkataan “Pembeli”;

(d) dalam teks bahasa kebangsaan kepada JADUAL  H, gantikan perkataan
“Pembelian” yang terdapat dalam baris ketiga subfasal 30(1) dengan
perkataan “Pembeli”; dan

(e) dalam teks bahasa kebangsaan kepada JADUAL  KELIMA , gantikan perkataan
“landskap” yang terdapat dalam ruang “Perihalan” bersetentangan
dengan ruang “No. 11” dengan perkataan “lanskap”.

[KPKT(S) 01/704/86 Jld. 3; PN(PU2)31/IX]

HOUSING DEVELOPMENT (CONTROL AND LICENSING)
ACT 1966

HOUSING DEVELOPERS (CONTROL AND LICENSING) (AMENDMENT)
REGULATIONS 2002

CORRIGENDUM

IN P.U. (A) 473 published on 1 December 2002—

(a) in the national language and English language texts to SCHEDULE G,
insert the sign “#” before the shoulder note to clause 16;

(b) in the English language text to SCHEDULE G, insert the sign “............”
before the word “ringgit” appearing in clause 3;

(c) in the national language text to JADUAL  H, substitute for the word
“Pembelian” appearing in the shoulder note to clause 2 the word
“Pembeli”;

(d) in the national language text to JADUAL  H, substitute for the word
“Pembelian” appearing in line three of subclause 30(1) the word
“Pembeli”; and

(e) in the national language text to JADUAL  KELIMA , substitute for the word
“landskap” appearing in the column “Perihalan” against the column
“No. 11” the word “lanskap”.

[KPKT(S) 01/704/86 Jld. 3; PN(PU2)31/IX]

P.U. (A) 42.
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P.U. (A) 43.

AKTA PENYEMAKAN UNDANG-UNDANG 1968

PERINTAH PENYEMAKAN  UNDANG-UNDANG (PEMBETULAN AKTA

KUMPULAN WANG SIMPANAN PEKERJA 1991) 2003

PADA menjalankan kuasa yang diberikan oleh seksyen 15 Akta Penyemakan
Undang-Undang 1968 [Akta 1], Pesuruhjaya Penyemak Undang-Undang membuat
perintah yang berikut:

Nama

1. Perintah ini bolehlah dinamakan Perintah Penyemakan Undang-Undang
(Pembetulan Akta Kumpulan Wang Simpanan Pekerja 1991) 2003.

Pembetulan

2. Cetakan semula teks bahasa Inggeris Akta Kumpulan Wang Simpanan
Pekerja 1991 [Akta 452] yang disiarkan dalam tahun 2001 yang mengandungi
segala pindaan hingga 31 Disember 2001 dibetulkan—

(a) dengan memotong perkataan—

“PART VIA

TAKING UP OF INSURANCE POLICY BY MEMBER
OF THE FUND”

yang terdapat selepas seksyen 55 dalam Susunan Seksyen dan dalam
teks; dan

(b) dengan memasukkan selepas seksyen 58A dalam Susunan Seksyen
dan dalam teks perkataan—

“PART VIA

TAKING UP OF INSURANCE POLICY BY
MEMBER OF THE FUND”.

Dibuat 24 Januari 2003
[P.N. (SU.2) 771; PN(PU2)231/II]

DATO’ SALMAH  BINTI  ABDUL RAHMAN

Pesuruhjaya Penyemak Undang-Undang Malaysia

P.U. (A) 43.
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REVISION OF LAWS ACT 1968

REVISION OF LAWS (RECTIFICATION OF EMPLOYEES PROVIDENT

FUND ACT 1991) ORDER 2003

IN exercise of the powers conferred by section 15 of the Revision of Laws Act
1968 [Act 1], the Commissioner of Law Revision makes the following order:

Citation

1. This order may be cited as the Revision of Laws (Rectification of
Employees Provident Fund Act 1991) Order 2003.

Rectification

2. The reprint of the English language text of the Employees Provident Fund
Act 1991 [Act 452] published in the year 2001 incorporating all amendments
up to 31 December 2001 is rectified—

(a) by deleting the words—

“PART VIA

TAKING UP OF INSURANCE POLICY BY MEMBER
OF THE FUND”

appearing after section 55 in the Arrangement of Sections and in the
text; and

(b) by inserting after section 58A in the Arrangement of Sections and in
the text the words—

“PART VIA

TAKING UP OF INSURANCE POLICY BY
MEMBER OF THE FUND”.

Made 24 January 2003
[P.N. (SU.2) 771; PN(PU2)231/II]

DATO’ SALMAH  BINTI  ABDUL RAHMAN

Commissioner of Law Revision Malaysia

P.U. (A) 43.
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P.U. (A) 44.

AKTA PENYEMAKAN UNDANG-UNDANG 1968

PERINTAH PENYEMAKAN  UNDANG-UNDANG (PEMBETULAN AKTA

DADAH BERBAHAYA 1952) 2003

PADA menjalankan kuasa yang diberikan oleh seksyen 15 Akta Penyemakan
Undang-Undang 1968 [Akta 1], Pesuruhjaya Penyemak Undang-Undang membuat
perintah yang berikut:

Nama

1. Perintah ini bolehlah dinamakan Perintah Penyemakan Undang-Undang
(Pembetulan Akta Dadah Berbahaya 1952) 2003.

Pembetulan

2. Cetakan semula teks bahasa Inggeris Akta Dadah Berbahaya 1952
[Akta 234] yang disiarkan dalam tahun 2000 yang mengandungi segala pindaan
hingga 31 Disember 2000 dibetulkan dalam Senarai Pindaan berkenaan dengan
Undang-Undang yang meminda P.U. (A) 116/81 dengan memasukkan perkataan
“(No. 2)” selepas perkataan “(Amendment)” dalam Tajuk ringkas.

Dibuat 24 Januari 2003
[P.N. (SU.2) 114/4; PN(PU2)231/II]

DATO’ SALMAH  BINTI  ABDUL RAHMAN

Pesuruhjaya Penyemak Undang-Undang Malaysia

REVISION OF LAWS ACT 1968

REVISION OF LAWS (RECTIFICATION OF DANGEROUS DRUGS

ACT 1952) ORDER 2003

IN exercise of the powers conferred by section 15 of the Revision of Laws Act
1968 [Act 1], the Commissioner of Law Revision makes the following order:

Citation

1. This order may be cited as the Revision of Laws (Rectification of
Dangerous Drugs Act 1952) Order 2003.

Rectification

2. The reprint of the English language text of the Dangerous Drugs Act 1952
[Act 234] published in the year 2000 incorporating all amendments up to
31 December 2000 is rectified in the List of Amendments in respect of the
Amending law P.U. (A) 116/81 by inserting the words “(No. 2)” after the word
“(Amendment)” in the Short title.

Made 24 January 2003
[P.N. (SU.2) 114/4; PN(PU2)231/II]

DATO’ SALMAH  BINTI  ABDUL RAHMAN

Commissioner of Law Revision Malaysia

P.U. (A) 44.
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P.U. (A) 45.

AKTA PENYEMAKAN UNDANG-UNDANG 1968

PERINTAH PENYEMAKAN  UNDANG-UNDANG (PEMBETULAN AKTA

SENJATA 1960) 2003

PADA menjalankan kuasa yang diberikan oleh seksyen 15 Akta Penyemakan
Undang-Undang 1968 [Akta 1], Pesuruhjaya Penyemak Undang-Undang membuat
perintah yang berikut:

Nama

1. Perintah ini bolehlah dinamakan Perintah Penyemakan Undang-Undang
(Pembetulan Akta Senjata 1960) 2003.

Pembetulan

2. Cetakan semula teks bahasa Inggeris Akta Senjata 1960 [Akta 206] yang
disiarkan dalam tahun 2001 yang mengandungi segala pindaan hingga 30 April
2001 dibetulkan dalam Senarai Pindaan dengan menggantikan perkataan
“P.U. (A) 93/94” dengan perkataan “P.U. (A) 93/89”.

Dibuat 24 Januari 2003
[P.N. (SU.2) 120/3; PN(PU2)231/II]

DATO’ SALMAH  BINTI  ABDUL RAHMAN

Pesuruhjaya Penyemak Undang-Undang Malaysia

REVISION OF LAWS ACT 1968

REVISION OF LAWS (RECTIFICATION OF ARMS ACT 1960) ORDER 2003

IN exercise of the powers conferred by section 15 of the Revision of Laws Act
1968 [Act 1], the Commissioner of Law Revision makes the following order:

Citation

1. This order may be cited as the Revision of Laws (Rectification of Arms
Act 1960) Order 2003.

Rectification

2. The reprint of the English language text of the Arms Act 1960 [Act 206]
published in the year 2001 incorporating all amendments up to 30 April 2001
is rectified in the List of Amendments by substituting for the words
“P.U. (A) 93/94” the words “P.U. (A) 93/89”.

Made 24 January 2003
[P.N. (SU.2) 120/3; PN(PU2)231/II]

DATO’ SALMAH  BINTI  ABDUL RAHMAN

Commissioner of Law Revision Malaysia

P.U. (A) 45.
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P.U. (A) 46.

AKTA PENYEMAKAN UNDANG-UNDANG 1968

PERINTAH PENYEMAKAN  UNDANG-UNDANG (PEMBETULAN AKTA PEMEGANG

AMANAH  1949) 2003

PADA menjalankan kuasa yang diberikan oleh seksyen 15 Akta Penyemakan
Undang-Undang 1968 [Akta 1], Pesuruhjaya Penyemak Undang-Undang membuat
perintah yang berikut:

Nama

1. Perintah ini bolehlah dinamakan Perintah Penyemakan Undang-Undang
(Pembetulan Akta Pemegang Amanah 1949) 2003.

Pembetulan

2. Cetakan semula teks bahasa Inggeris Akta Pemegang Amanah 1949 [Akta
208] yang disiarkan dalam tahun 2001 yang mengandungi segala pindaan hingga
30 April 2001 dibetulkan dalam Senarai Pindaan dengan menggantikan perkataan
“L.N. 36/58” dengan perkataan “L.N. 332/58”.

Dibuat 24 Januari 2003
[P.N. (SU.2) 67/3; PN(PU2)231/II]

DATO’ SALMAH  BINTI  ABDUL RAHMAN

Pesuruhjaya Penyemak Undang-Undang Malaysia

REVISION OF LAWS ACT 1968

REVISION OF LAWS (RECTIFICATION OF TRUSTEE ACT 1949)
ORDER 2003

IN exercise of the powers conferred by section 15 of the Revision of Laws Act
1968 [Act 1], the Commissioner of Law Revision makes the following order:

Citation

1. This order may be cited as the Revision of Laws (Rectification of Trustee
Act 1949) Order 2003.

Rectification

2. The reprint of the English language text of the Trustee Act 1949 [Act 208]
published in the year 2001 incorporating all amendments up to 30 April 2001
is rectified in the List of Amendments by substituting for the words
“L.N. 36/58” the words “L.N. 332/58”.

Made 24 January 2003
[P.N. (SU.2) 67/3; PN(PU2)231/II]

DATO’ SALMAH  BINTI  ABDUL RAHMAN

Commissioner of Law Revision Malaysia

P.U. (A) 46.
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P.U. (A) 47.

AKTA KASTAM 1967

PERINTAH KASTAM (NILAI -NILAI ) (MINYAK  MENTAH PETROLEUM)
(NO. 3) 2003

PADA menjalankan kuasa yang diberikan oleh seksyen 12 Akta Kastam 1967
[Akta 235], Menteri membuat perintah yang berikut:

Nama dan permulaan kuat kuasa

1. Perintah ini bolehlah dinamakan Perintah Kastam (Nilai-Nilai) (Minyak
Mentah Petroleum) (No. 3) 2003 dan hendaklah mula berkuat kuasa bagi
tempoh 6 Februari 2003 hingga 19 Februari 2003.

Pemungutan dan pembayaran duti kastam

2. Bagi maksud pemungutan dan pembayaran duti-duti kastam, menurut
peruntukan-peruntukan Perintah Duti Kastam 1996 [P.U. (A) 15/96], nilai bagi
tiap-tiap satu barang berduti yang dinyatakan dalam ruang (1) dan (2) Jadual
mengikut unitnya yang tersebut dalam ruang (3) hendaklah nilai yang dinyatakan
dalam ruang (4) Jadual tersebut.

CUSTOMS ACT 1967

CUSTOMS (VALUES) (CRUDE PETROLEUM OIL) (NO. 3) ORDER 2003

IN exercise of the powers conferred by section 12 of the Customs Act 1967
[Act 235], the Minister makes the following order:

Citation and commencement

1. This order may be cited as the Customs (Values) (Crude Petroleum Oil)
(No. 3) Order 2003 and shall have effect for the period from 6 February 2003
to 19 February 2003.

Levy and payment of customs duties

2. For the purpose of the levy and payment of customs duties, in accordance
with the provisions of the Customs Duties Order 1996 [P.U. (A) 15/96], the
value of each of the dutiable goods specified in columns (1) and (2) of the
Schedule in respect of the unit thereof mentioned in column (3) of the Schedule
shall be value specified in column (4) of the said Schedule.

P.U. (A) 47.
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JADUAL/SCHEDULE

Barang No. Kepala Yunit Nilai
(Goods) (Heading No.) (Unit) (Value)

(1) (2) (3) (4)

PETROLEUM OILS AND

OILS OBTAINED FROM

BITUMINOUS MINERALS,
CRUDE:

Tapis Blend 2709.00 100 per barrel RM118.07

Labuan Crude 2709.00 100 per barrel RM118.07

Miri Light Crude 2709.00 100 per barrel RM118.07

Dulang 2709.00 100 per barrel RM117.91

Bintulu Crude 2709.00 100 per barrel RM116.93

Terengganu 2709.00 900 per barrel RM113.51
Condensate

Bintulu Condensate 2709.00 900 per barrel RM113.89

Minyak Mentah 2709.00 100 per barrel RM118.10
Fairley Baram

Masa 2709.00 100 per barrel RM118.07

Asam Paya 2709.00 100 per barrel RM118.10

Dibuat 30 Januari 2003

Made 30 January 2003
[KE. HT (34.11) 819/01-1/Klt. 7/(11); R.9003/54Z-40; PN(PU2)338/VIII Klt. 1]

Dengan arahan Menteri Kewangan.
By direction of the Minister of Finance.

Bagi pihak dan atas nama Menteri Kewangan/
On behalf and in the name of the Minister of Finance

DATO’ K AMARIAH  BT. HUSSAIN

Setiausaha
Bahagian Analisa Cukai

P.U. (A) 48.

AKTA CUKAI JUALAN 1972

PERINTAH CUKAI  JUALAN  (PENGECUALIAN) (PINDAAN ) 2003

PADA menjalankan kuasa yang diberikan oleh seksyen 8 Akta Cukai Jualan 1972
[Akta 64], Menteri membuat perintah yang berikut:

Nama dan permulaan kuat kuasa

1. (1) Perintah ini bolehlah dinamakan Perintah Cukai Jualan (Pengecualian)
(Pindaan) 2003.

(2) Perintah ini disifatkan telah berkuat kuasa pada 28 November 2001.

P.U. (A) 47-48.
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Pindaan Jadual B

2. Perintah Cukai Jualan (Pengecualian) 1980 [P.U. (A) 365/80] dipinda dalam
Bahagian I Jadual B berhubung dengan butiran 90 dalam ruang (2) dengan
menggantikan perenggan (vi) dengan perenggan yang berikut.

“(vi) Talisman Malaysia Limited;”.

Dibuat 30 Disember 2002
[4 Sulit KE. HE. (96)669/13-66/T/SK.23; Perb. 0.9060/18 Vol. 17 (SK. 12)(2);
PN(PU2)102/XIII]

Bagi pihak dan atas nama Menteri Kewangan

CHAN KONG CHOY

Timbalan Menteri Kewangan

SALES TAX ACT 1972

SALES TAX (EXEMPTION) (AMENDMENT) ORDER 2003

IN exercise of the powers conferred by section 8 of the Sales Tax Act 1972
[Act 64], the Minister makes the following order:

Citation and commencement

1. (1) This order may be cited as the Sales Tax (Exemption) (Amendment)
Order 2003.

(2) This Order is deemed to have come into operation on 28 November
2001.

Amendment of Schedule B

2. The Sales Tax (Exemption) Order 1980 [P.U. (A) 365/80] is amended in
Part I of Schedule B in relation to item 90 in column (2) by substituting for
paragraph (vi) the following paragraph:

“(vi) Talisman Malaysia Limited;”.

Made 30 December 2002
[4 Sulit KE. HE. (96)669/13-66/T/SK.23; Perb. 0.9060/18 Vol. 17 (SK. 12)(2);
PN(PU2)102/XIII]

On behalf and in the name of the Minister of Finance

CHAN KONG CHOY

Deputy Minister of Finance

P.U. (A) 48.

Hakcipta Pencetak    H

PERCETAKAN NASIONAL MALAYSIA BERHAD
Semua Hak Terpelihara. Tiada mana-mana bahagian jua daripada penerbitan ini boleh diterbitkan semula atau disimpan di dalam bentuk yang boleh
diperolehi semula atau disiarkan dalam sebarang bentuk dengan apa jua cara elektronik, mekanikal, fotokopi, rakaman dan/atau sebaliknya tanpa mendapat
izin daripada Percetakan Nasional Malaysia Berhad (Pencetak kepada Kerajaan Malaysia yang dilantik).

DICETAK OLEH
PERCETAKAN NASIONAL MALAYSIA BERHAD,
CAWANGAN KUALA LUMPUR
BAGI PIHAK DAN DENGAN PERINTAH KERAJAAN MALAYSIA


